The Brothers Tissenbaum: Discovering Drama Dostoevsky Didn't Write
Shortly after our father passed away in June, 1995, my brother Mitch alerted me to information
he had just received that our maternal grandfather was not the first member of our mother’s family to
arrive in Baltimore. He had been preceded by his own maternal grandfather Aaron Shmul TISSENBAUM.
(IGRA readers may recall my article last year about this same Aaron Shmul, a noteworthy if relatively
unknown figure in early Baltimore Jewish history. He was one of the incorporators of the Hebrew
Colonial Association in 1903, which founded the Jewish agricultural colony of Yaazor town in the
Baltimore suburbs that flourished for some forty years.)
My brother had also found the Baltimore cemetery where Aaron was buried, but I decided to go
first to the House of Records, the Maryland State archives in Annapolis, Maryland to look for a death
certificate. The search was successful and yielded the following document from microfilm:

The basic information was that Aaron, born in Russia, had died on June 6, 1907 and was
survived by his widow, whose name, Sarah Hochman, was previously known but was listed on this
document in the wrong place, on the line asking for “Mother’s full name”[unfortunately leaving us
without important information!]. The family member who supplied the information, B. Tissenbaum,
apparently thought that the request was for their own mother’s name, not Aaron’s. The same error
may have been made in the line above that one when Samuel Tissenbaum was listed as the father’s full
name. In fact Aaron’s full name was Aaron Samuel Tissenbaum. (Here the situation is less clear since
Solomon, the real name of Aaron’s father, was sometimes rendered in our family, for other Solomons,
even Aaron’s son, as Samuel.) I make note of these errors because similar ones seem to recur, with
greater significance, below. My next stop was the Baltimore City archives to see if I could find any more
information about him. Sure enough, and luckily for us, he had come to the U.S. via the port of

Baltimore just seven years earlier, in 1900, and his arrival documentation, the ship manifest, was in the
microfilm archives. Here it is, the very first lines on the page:

Although the text was written in a hard to read angular German hand, careful inspection under
a magnifying glass (now by digital enlargement), provides the following, very detailed, information:
!. The family of Aron [Shmul] TISENBOJM and his wife Sure Jente [HOCHMAN, his second wife] left the
port of Bremen, Germany on the 12th of June, 1900 and arrived in Baltimore two weeks later on the
26th of June, 1900.
2. Six children were listed:
a. David, 20, married my grandmother’s oldest sister, Fannie GELSTEIN
b. Mare, 11 ½ , later Mary COOPERSTEIN

c. Shloime, 10, later Sam, married Blanche (Shprintze) BROWN
d. Beile, 7 ½, later Belle SILBERMAN
e. Pejse GELMAN, 21, later Bessie, married to Jake (Gavriel) GILMAN
f. Dwore, 6 months (Pejse’s daughter), later Dora KRAVITZ
3. Aaron (as he later spelled his name) was 56, his wife [second wife] 43
4. Their last residence was Orynin--the correct transliteration of the Russian name, now in Ukraine
5. Aaron’s occupation was “hotel keeper”
6. Aaron was in possession of $120, Pejse had $5.
7. Pejse GELMAN was headed to her husband “Mr. GELMAN” (later GILMAN) c/o BRAWERMAN, 125
Henry [St.?], New York.
[Note that ‘w’ in these documents has the German pronunciation of English ‘v’ and the ‘j’ is used to
transliterate a Russian letter that has the function of English ‘y’. Where ‘y’ is used in these
transliterations, as in the town name Orynin, it represents yet another Cyrillic letter, the ‘yeri’, that has
the approximate pronunciation of the vowel in the second syllable of the word “children”.]
8. The TISSENBAUMs’ final destination (col 11), Baltimore

But this is where the mystery begins
9. Col. 16 asks: Whether going to visit a relative, and if so, what relative, their name and address
To which the reply, stretched over the next several columns, was:
10. Brother, Minneapolis, but then, seemingly penciled in, possibly after arrival in the U.S., J.
Hirschhorn, 121 Albemarle St., Balt., MD
So the questions are:
1. What was Aaron’s final destination: Baltimore or Minneapolis?
2. Who was the unnamed brother?
3. Who was J. Hirschhorn?
Answering those questions has consumed me now for over 20 years. The first question led to
several answers from older relatives who were Aaron’s grandchildren or their spouses:
a. One suggested that they had arrived on Friday and were immediately impressed with the Yiddishkeit
(Jewishness) of Baltimore so they never left. While part of that answer could be true, June 26, 1900
was actually a Tuesday, not Friday.
b. Another suggested a related answer: that they were afraid of a lack of Yiddishkeit in the “wild west”
of Minneapolis
c. A third thought that maybe they had simply run out of money to continue traveling
d. Actually, as we will see below, it may be that the whole Minneapolis business was a
misunderstanding of the form, and they always intended to stay in Baltimore, as col. 11 indicated.

Of course we will never have a definite answer to that question since all the principals who could
answer it are long gone. But the more intriguing questions are, who was the “brother” and who was J.
Hirschhorn?

The Tissenbaum Russian records
With these initial records in hand, the family agreed to pay for research in Russia since, after the
fall of Communism in 1989, many historical and genealogical records that were previously kept under
wraps had now become available. Upon the suggestion of other family historians, Anton Valdine was
hired to look into four of our connected families: TISSENBAUM, LIMONCHIK (our maternal
grandfather’s surname), GELSTEIN (our maternal grandmother’s maiden name), and GILMAN/GELMAN,
all from the small S.W. Ukrainian shtetl [town] of Orynin and its surroundings. During 1995 and early
1996 Anton emailed us information from a few dozen typed Russian language renditions of original,
mostly handwritten, records from the archives then stored in what had been the provincial capital back
then, Kamenetz Podolsk (today’s Kamianets Podilskyi, Ukraine). It was very fortunate that we made that
move at the time since just a few years later, in 2003, those archives suffered a disastrous fire, with the
few surviving documents then moved to the current regional capital of Khmelnytskyi. Anton’s finds
included English translations, detailed answers to questions in Russian (in English transcription since
back then he had no means of emailing in his native Cyrillic alphabet), and suggested family trees (in
Russian). All the Russian documents were forwarded at the end in one large package by regular mail.
It is important to stress that these documents are secondary sources which can introduce their
own errors on top of any errors that may have been preserved in the primary source records they are
based on. They are mostly ‘revizskie skazki’, or ‘revision lists’, the Czarist version of census records, that
begin, for the TISSENBAUMs, with an 1811 page but also include a couple of police records at the end,
1911, with attached photographs. Below is that early 1811 census, with the recurring caption at the top
“ARCHIVAL TRANSCRIPT” and note at the bottom, just above the archive seal and the archivists’
signatures-- “Note: a handwritten document, 19th century orthography and style are partially
preserved”. This is a list of all Jewish males recorded in that census for the town of Orynin. Along with a
GELSHTEJN above and a GOLSHTEJN below, three TISSENBAUMs are mentioned in the middle of the
page, the family numbered 71. They are
a. Gershko, 26, revising the earlier 1805 census when he was 20
b. Itsko Shmuilov, Gershko’s father, who was 46 and 40, respectively
c. Shmuil, Itsko’s father, who was either no longer alive or not in Orynin at the time
Though it is not immediately clear how these three people connect to our later families below
(which connection is beyond the scope of this paper), it does show that TISSENBAUMs were in Orynin
already well back in the 18th century—Gershko born c. 1785, his father c. 1765, and Shmuil, a
generation earlier. It should also be noted that this was the beginning of the requirement for Jews to
use surnames and there may well have been many more TISSENBAUMs in Orynin who had not yet met
the requirement to register a surname, or who were simply not captured by the census.

For our purposes in trying to identify the Minneapolis brother and document the connection,
the TISSENBAUM family tree that Anton produced, based on these documents, is an eye opener:

What Anton found were two large connected families in the first two large horizontal sections above,
and two small “outliers” of three and two people respectively. In fact the first group of outliers is the
one that we saw above in the 1811 census of Jews from Orynin. Anton could not immediately connect
these two smaller groupings to the larger ones.

And what are the larger ones? The first group, at the top, from Orynin, turns out to be the very large
branch of TISSENBAUMs that includes the ancestors of the New York and Argentina groups (one family).
Its earliest ancestor was Duvid, at the left of the chart, b. 1804. In the large central column of names of

siblings in that first section, the first name, Shulim, was the scion of the Argentinians, who changed the
spelling of the name to TISSEMBAUM (no ‘N’) in conformity with Spanish language pronunciation
patterns. Directly below him, his brother El was the scion of the large NY family. Shulim (Shlomo), El
and the rest of their siblings were the children of Leib-Wolf, the son of El, the son of 1804 Duvid. Of
particular interest here was a name off to the right, Neantel (21.2.1868), the middle of three sons of a
Yankel-Mojshe (Moses, aka Moshko). It is of interest because it bears no seeming relationship to any
Hebrew, Yiddish or Russian name and I fussed over it for years, nagging anyone who might help for
assistance. I will come back to it later. Another name from this column is also worth mentioning here:
Khantsya Kejla (1846), a daughter of Leib-Wolf who we believe to have been Aaron Shmul’s first wife,
therefore his cousin and my great great grandmother. This on the basis of the name Khantsi chosen for
one of their own daughters by two of Aaron TISSENBAUM’s three daughters by that first marriage,
Khaya Reiza and Bruintze. Khaya Reiza was married to Me’ir LIMONCHIK, my great grandfather.
The second group, in the middle of the page is from Karvasari, now a neighborhood of
Kamenetz Podolsk, but back then still a separate town. And, interestingly, this is my branch of the
family, which, apparently, only later moved to Orynin. In the middle of that section, second from the
top and under his older brother Mordko, is Aron Shmil (Shmul), my great great grandfather whose
arrival in Baltimore in 1900 we just reviewed and whose arrival comments have been so mystifying. His
birth date of 1845 corresponds almost perfectly with his stated age in 1900 of 56. His earliest ancestor,
shown at the left, was Gdal’, b. 1800. Gdal’s son was Shlioma Shaya, who was already known from the
family’s oral traditions. (The birth date shown of 1830 is certainly a typo since his first son, Mordko, was
born in 1839!). Under Aaron Shmil is another son Gdal’ Yos, b. 1849, clearly named for his grandfather,
and below him yet another son Chaim, b. 1854.
Then there are three daughters: Rukhlya, 1844, who married Fishel GELLER; Chaya, 1850, who
married Favish WEINSTEIN; and a third daughter, Miriam, 1857, who married Louis (Eliezer)
SCHNEIDMAN. We have tracked the families of all of these people and we also know of yet another
daughter not shown on the sheet from which this tree was created, an 1858 census list, because she
was already married and living in her own household. This was Feige-Pesya TISSENBAUM, married to
Shmu’el Gersh GELSTEIN, my maternal grandmother’s paternal grandfather and, hence, another of my
great great grandfathers. (My maternal grandparents were thus second cousins!)
It would be tempting to speculate that Gershko, in the first outlier group of TISSENBAUMs, and
the progenitors of the two big groups, the first Gdal’ and the first Duvid, were all brothers. In fact this
might turn out to be the case which would tie all these TISSENBAUMs together, but we do not have
proof of that as yet, which is why Anton has them listed separately. More interesting are two
TISSENBAUMs we know to be part of our family who do NOT show up here: Hyman TISSENBAUM (b.
1869), who arrived in Providence around 1892. Presumably his original name was Chaim. Since he is
not the same person as the Chaim listed above (b. 1854), we might guess that his father Shliomo Shaya
was married a second time—and/or that Chaim’s name derives from his mother. The other person not
listed here is the one we are looking for, the “brother” of Aaron Shmul’s who went to Minneapolis.

Minneapolis Tisenboms
Once I had all this information, the next step was to look for TISSENBAUMs in Minneapolis.
Since my job in the 1990s took me to Washington, DC for occasional meetings, always in the morning, I
decided to take leave in the afternoons to do family research, at either the National Archives or the
Library of Congress. The latter venue had, and probably still has, microfilm records of city directories
from all over the world. Searching those records for Minneapolis, I finally found who I was looking for,
one Arthur TISENBOM, who first showed up not in 1900 but only in 1904, working as a laborer for Levin
Brothers (highlighted in yellow, top left of the 1904 page below:

In 1907 and 1908 Arthur showed up again in the Minneapolis city directory, then working at the
Union Scrap Iron and Metal Co. (see below for more on this company) together with an Oscar
TISSENBAUM working for the same company, first as peddler, then as driver. Assuming that Oscar might
be his son, I started searching for him, as well. Years later, on Ancestry, I found Oscar’s Social Security
application form (the SS-5), from 1940 when he was then living in Los Angeles with his wife Bertha KATZ

and working at New Fashion Cleaners. That form, below, listed him as Oscar Burt TISSENBAUM, his
father as Arthur TISSENBAUM, his mother as Sonia ZIPPERMAN and his birth date as September 25,
1886 in Zwanetz, Podolsk, Russia—a small town on the Dniester River not far from Kamenetz Podolsk,
today’s Zhvanets, Ukraine. Things were beginning to fall together. We now knew the name of Arthur’s
wife who bore Oscar and we could confirm that he was from the same area as Aaron TISSENBAUM. His
likely birth date, some twenty years before Oscar’s, say 1866, a good twenty years after Aaron’s, also
provided a possible hint as to why Aaron never went to meet him in Minneapolis; they were a
generation apart and possibly had little in common. But we still didn’t have proof that he was Aaron’s
brother.

Back in the 1990s I still had more microfilm searches to conduct. The first, which might have
told us who his relatives back home were, was Arthur’s arrival manifest. Unfortunately, to this day that
search has been unsuccessful. Whether his name was somehow garbled, or his papers were simply lost
is impossible to know. So my next approach was to look for the 1910 and 1920 Minnesota census
records, which might show further children and possibly lead to living relatives who could provide more
information. I should note here that these searches were nothing like what they are today when you sit
at your computer, type in a name and merely sift through whatever comes back to you. For me they
meant a long hour commute each way by train, a followup subway ride, a wait for the archives
personnel to pull the microfilms you were looking for, loading the microfilm, slowly scrolling through it
and then waiting again for a spot at a printer to get a copy to take home. And TISSENBAUM was but
one of many research interests, so progress came in fits and starts.

When I found the 1910 census for the Minneapolis (Hennepin Country) TISSENBAUMs, it did
show Arthur’s wife’s name, now Lena, and their five children, but under the name TISCHENBAUM, with
Lena as head of the family—and no Arthur! It also showed that Lena was born in Minnesota and had
been married for eight years, so she and Arthur were apparently married in 1902 or 1901. Her death
certificate which showed up later (1919) revealed that her maiden name was Leah BLANK and her
mother’s family was NOODLEMAN. Both of those names are known from the Orynin area. The five
children, in birth order were:
a. Freda, 6
b. Fannie, 5
c. Leon, 3 (presumably from Yiddish Leib meaning ‘lion’ (cf. German Löwe)
d. Yasheiah, 2 (possibly a garble of the Hebrew/Yiddish Yeshayahu-Yeshaya-Shaya=English Isaiah)
e. Sarah, 6 months
Here is that census report, with the TISCHENBAUMs starting on line 2:

So what happened to Arthur? How could he not be there six months after the birth of their fifth
child? Had he left to visit other TISSENBAUM relatives or, perhaps, relatives of his first wife Sonya
ZIPPERMAN? That was apparently the case with his son Oscar, who was in Chicago, the home of many
of the ZIPPERMANs, for many of the years between 1910 and 1920, before showing up again in

Minneapolis in the 1920 census. During those years he married Bertha ZATZ (December 22, 1912) and
had two children there:
Sylvia, 3 Aug 1914 in Cook County, IL, possibly named for his mother Sonia ZIPPERMAN
Sidney, 16 Feb 1916 in Cook County, IL, (named for grandfather Shlioma Shaya?)
His third child Frida (lots of Frida/Fredas in this family!) was born back in MN in 1919
Did Arthur likewise seek out family? As it turns out, the answer was much less pleasant and
completely unexpected. Only in July of last year, 2018, did I find him, separately, in another 1910
Minnesota census page that I never saw on microfilm. Arthur was in the Minnesota State Prison, for
some unlisted offense! One can only imagine the difficulties that this engendered for his wife and
children. Here is that census page with Arthur TISENBAUM (one ‘s’) on line 3:

Strangely, the 1910 Minneapolis city directory (in the year of his incarceration) has him listed as
a peddler, the same employment listed for him the previous year, 1909, but at a different address. He
doesn’t show up again in a directory listing there until 1914, again as a peddler, but at yet a third
address. Did that mean he was in prison for all the intervening years? Initially we simply didn’t know.

He then is listed in the 1920 census, after his wife’s death the year before, as head of the
household, but this time in Litchfield Village, MN, now just Litchfield, the Meeker County seat, 60 miles
west of the twin cities. The same five children are listed again, nine or ten years older than before (the
1910 census was conducted on 18 April, while the 1920 census was taken on 10 January), but some
with changed names and with a totally unexpected twist: Leon (now Leo E.) was said not to be Arthur’s
child at all but his daughter’s! And, what I had missed years earlier but only saw now from a Web
search, the family was living at the same address as Celia RAZES (later RAIZES, probably from the
Yiddish given name Reyze, meaning ‘rose’), apparently Oscar’s sister and Arthur’s second child by his
first wife Sonia ZIPPERMAN. From Oscar’s SS-2 above, he was born in 1886; from Celia’s age listed
below as 29, she was born around 1891 (but Oscar’s year may have been 1888 as we will see below).
Why was Celia's son Leon living with her father (and claimed by second wife Lena in 1910 as
her own?)The answer comes from the data. Here is the 1920 TISSENBAUM census sheet with a listing
of the original five children, starting on line 6:

a. Freda G., 16
b. Fanny, 14
c. Leo E., 13 (later Lee Edward)
d. Carroll S., 11 (listed in 1910 as Yasheiah and later simply Carl)

e. Sarah, 10
All five were born in Minnesota. Here are Celia’s three kids (minus Leo E., of course):
a. Sammy, 12
b. Freda A., 10 (born in Iowa, possibly Mason City, where there is a 1940 census listing for RAIZES)
c. Ruth, 2 years and 8 months
Leo’s later WWII enlistment record from 1942 gives his birth year as 1906, so if he was just 13 in
the 1920 census, he was presumably born after 10 January, the date of the 1920 census, which is why
he was not yet 14. Sammy, 12 in this census, was presumably born in 1908. In the 1930 census for
Harry and Celia (discussed below) we learn that the couple had been married for 12 years, hence in
1907 or 1908 and that was Celia’s first marriage. So Leon/Leo/Lee Edward was born out of wedlock, a
very big problem back in those days! We might speculate that Arthur’s claiming Leo as his own was a
way to save her reputation and preserve her marriageability. Whether Harry was aware of this situation
is difficult to gauge, but he was eleven years older than Celia. And whether Leo was aware of it is also
an unknown, but Arthur may well have harbored resentment over suddenly having another mouth to
feed, which might be why he insisted on recording the truth on the 1920 census form.
Be that as it may, Leo became a hero and a national celebrity at a very early age, in 1912. The
event was likely recorded all over the country since two copies of the front page story are available in
digitized form from the very distant locations of Washington, DC and Grand Forks, North Dakota, via the
Library of Congress’s “Chronicling America” series. Below is the Grand Forks Evening Times version from
May 15, 1912, where it was embedded in the center top of the front page between the other headline
news, the sudden death of the king of Denmark while walking in Hamburg, Germany and Teddy
Roosevelt sweeping the state of California. There is almost identical copy, with a slightly different
headline, in the Washington Evening Star of the same date:

Fanny, of course, did recover as we see her listed as age 14 in the 1920 census. Adding this
incident to what we already know, Arthur’s family had a very difficult existence. Within the space of
half a dozen years, they suffered an out of wedlock birth, the incarceration of the head of the family
and then a nearly disastrous fire that left one daughter in the hospital for close to a year! Those
difficulties may have had a permanent impact on Leo. In the 1940 census (not shown here), he is listed
as head of household in Oakland, CA, with a wife Virginia from Waterloo, Iowa, eight years his junior
(lines 30 and 31; he 33, she 25). But the marriage didn’t last long. In his 1942 WWII enlistment, Lee
declares that he was single with no dependents.
There is still more important information on the 1920 Litchfield census page. We learn that
Arthur had immigrated to the U.S. in 1900, the same year as my great great grandfather Aaron Shmul
TISSENBAUM, and had submitted his first citizenship application that same year. Arthur’s daughter Celia
had arrived three years later, in 1903. Arthur and a lodger Max GROSS were now working as buyers of
“furs, hides and junk”. (Maybe that was why they were in Litchfield Village and not in the big city where
Arthur was still listed in the 1919 Minnesota directory as a peddler, at 1015 11th Ave. N.) Moreover,
son-in-law Harry RAZES, the head of his household, had the same job, as is seen from his listing on the
last line of the previous page (which I never saw until this year), as well as the dwelling number, 184
Ramsey Avenue:

Like his wife, Harry, 40, eleven years older than Celia, had also arrived in 1903 and had put in his papers
that year. Presumably Harry, Arthur and lodger Max GROSS were all working together.
The RAZES family is now a whole new avenue for exploration but is only relevant here to the
extent it helps us figure out whether Aaron and Arthur were indeed brothers. There are a couple of
suggestions to that effect in these new data, one of which refers back to the 1910 census. First, if we
recall that Shlomo (usually English Solomon) often became English Samuel in this family, then it could
be that Celia named her son Sammy for her grandfather Shlomo Shaya TISSENBAUM, if Arthur was
actually a brother of Aaron’s. Similarly Carl, now seen to be Arthur’s first son by his second marriage,
who seems to have been Yeshaya (from the 1910 census), could have been named for Arthur’s father (if
Arthur chose to go with the last part of Shlioma Shaya rather than the first part.) Or could Arthur have
used both parts, but in reverse order, with the initial S. that appears here standing for Shlioma? It is
interesting in this regard that another “Carl” (Carlos Alberto TISSEMBAUM from the Argentinian branch
of the family who lived much of his life in the U.S. and with whom I was in close contact for several
years) was also Shlomo. All of this, of course, is just speculation; we don’t know for sure the source of
those names.
And that is not all. It will be shown below to be more than coincidence that both Arthur and his
daughter Celia named their first daughter Freda (though with a different second name or initial,

perhaps just to keep them apart). As noted above, Oscar also had a daughter Frida. Finally, a real
conundrum that I ignored before to keep the story with Oscar on track—in that 1907 city directory
where Oscar shows up for the first time (working with Arthur at Union Scrap Iron and Metal), Freda is
listed as a clerk. Of the three Freda/Fridas, the only one alive in 1907 was Arthur’s daughter, b. 1904. So
she was a clerk at age three??? Was that some kind of joke or was there another Freda TISSENBAUM
that we haven’t run into yet? Probably neither. It is likely that the person at Union Scrap Iron and Metal
who submitted the information for the city directory confused first daughter from Arthur's first
marriage, Celia, with his first daughter from his second marriage, Freda. But Celia was soon to give birth
to Leo and would be married the following year, so there was no daughter clerking there after 1907.

California, Pennsylvania and Oklahoma
After 1920 Arthur is not directly indexed for any further census anywhere in the U.S. nor is he to
be found in the MN city directories where various of his children do continue to show up through 1927.
But in 1930, all of Arthur’s second family suddenly appear in Los Angeles, living with the oldest sister
(now spelled Frieda) in a rented home on W. 51st St. She was by then married to Sam ANSEL, with
whom she has a three year old daughter Lila Mae, presumably named for her mother Lena (Leah)
BLANK. Sarah, now 20, appears as Carrie and Fanny, now 23, appears as Birie, an apparent typo for
Birdie, which is how she was listed in the 1926 MN city directory where she was working as a
saleswoman. Birdie or Bird suggests that Fanny came from a Yiddish Feigie (from ‘feigele’), which is
Yiddish for ‘bird’ (cf. German ‘Vogel’) and a translation of the Hebrew Tsiporah. Yet another clue for
name chaining Arthur’s family backward. Here is the Ansel family 1930 census listing:

Oscar’s family likewise moved to Los Angeles, by at least 1924, since a fourth child, Shirley, is
listed in 1930 as six years old and born in California. Equally interesting is the claim by Oscar on this
form that he immigrated in 1896, four years before his father. At the same time he claimed to be 44
years old which would mean he was born around 1886 and was only 10 years old when he immigrated.
This claim is suspicious on its surface and would be even more suspicious if a birth date of 1888 (see
below) is correct, which would make him just eight years old. But, as with so many unexpected things in
this family, there is an 1894 arrival record for an Asher DISENBAUM, then 19 and a boot maker. He is
about line 28 on the sheet below which so is heavily damaged that the later line numbers are not
there, nor is the name of the ship. DISENBAUM is clearly a misspelling (or a mispronunciation) of
TISSENBAUM, and Asher, as we shall see below, was quite likely Oscar’s original name.

Getting back to that second 1930 L.A. census, we find that the family was apparently doing well. Oscar
was the route man for a dry cleaning establishment; they owned their own home on Buckingham Road
with a declared value of $6000. Oscar’s family was living in Enumeration District 19-138 while the Ansel
family was in ED 19-449. I don’t know how far apart that means the two families were or if they were
aware of each other or in contact with each other.
By 1930 Oscar’s sister Celia had also left Minnesota, but heading east with her husband and
family to Philadelphia. Harry, now spelling his name RAIZES, was a laborer in a junk shop and they had a

new son Milton, born around 1922 back in Minnesota. On this form Celia (now Cecilia) claimed to have
immigrated in 1904 vs. the earlier declaration of 1903. But that earlier date seems to be backed up by
an incoming ship documentation for Montreal that I found on Ancestry five years ago:
‘Hansche’ TISENBAUM is a corruption of Anshel, which would then be Oscar’s original Yiddish
name and Cirl (probably from an original Sarah) would be Celia, listed incorrectly here as male. But the
dates fit very well, both for arrival and for the ages of the siblings. Note also that Anshel is a Yiddishized
variant of an original Hebrew Asher, the name of one of Biblical Jacob’s sons and, hence, also the name
of one of the 12 Israelite tribes.
Name:Hansche Tisenbaum
Gender:Male
Age:15
Estimated Birth Year:abt 1888
Date of Arrival:6 Jun 1903
Vessel:Lake Michigan
Port of Arrival:Montreal, Quebec
Port of Departure:Liverpool, England
Roll:T-481
Name:Cirl Tisenbaum
Gender:Male
Age:12
Estimated Birth Year:abt 1891
Date of Arrival:6 Jun 1903
Vessel:Lake Michigan
Port of Arrival:Montreal, Quebec
Port of Departure:Liverpool, England
Roll:`T-481
The corresponding outgoing documentation, from the UK is similarly garbled but confirms the above:
Name:Hautschel Tissenbaum
Gender:Male
Age:15
Birth Date:abt 1888
Departure Date:26 May 1903
Port of Departure:Liverpool, England
Destination Port:Quebec, Canada
Ship Name:Lake Michigan

NAME:Carl

Tissenbaum

GENDER:Male
AGE:12
BIRTH DATE:1891
DEPARTURE DATE:26

May 1903
England
DESTINATION PORT:Quebec, Canada

PORT OF DEPARTURE:Liverpool,

SHIP NAME:Lake

Michigan

The actual ship manifest (lines 24 Anshel and 25 Cire) gets the genders right but changes the ages. On
the other hand it absolutely confirms that these are Arthur’s children as they are heading to their
father ‘Alte’ (or Alter), the obvious source of ‘Arthur’, who has paid their way over. Oscar is listed as a
laborer and his sister as a domestic. (Child labor was still common back then.) Anshel is specifically
mentioned as ‘brother’ (of his sister below), and their last residence is ‘Padale Russia’, i.e., Podolia.

And now we come to Arthur himself. I mentioned above that he was not directly indexed anywhere
after that 1920 census. He actually was indexed, not as himself but as Oscar TISSIEBAUM, in a 1940
Oklahoma census report. Here it is, where “Oscar” appears near the bottom on line 37, claiming he
was a 60 year old widower born in Pennsylvania and was employed as a salesman for a dry goods
company. Since so much of this is bogus, it is hard to judge what if any of it might be true:

Initially I thought this might actually be Oscar, who had come to visit his father. However the
real Oscar shows up in the 1940 census in L.A., then with three of his four children. (His oldest
daughter Sylvia Sonia had married her husband James Powell WHITAKER in 1935.) Oscar appears on
line 26 with the rest of the family below him, and was still working as the driver of a cleaning company
truck.
Then I thought that Oscar might be a rare case of the same person showing up on two
different censuses of the same year, assuming, of course, that the those two censuses were conducted

a fair amount of time apart. But that also is ruled out: both the L.A. 1940 Oscar and the Oklahoma
1940 “Oscar” appear in censuses conducted the very same day, April 8! And there is no doubt that in
the second case the real person is Arthur because the address given—226 South Broadway, Oklahoma
City, is right next door to the address that shows up on his death certificate a few months later, 228
South Broadway (see below). There is no way to know for sure why Arthur made up this fiction, but,
given his history, we might suspect further problems with the law.

Below is Arthur's death certificate, showing he died July 13, 1940 while living at 228 South
Broadway in Oklahoma City. The underlying cause of death was chronic myocarditis which led to the
amputation of a gangrenous left foot with resulting shock that was the immediate precursor of his
demise. Also of interest is the note that he had been in Oklahoma for 14 years, hence since 1926, and
was born in 1866, thus 74 or 75 years old when he passed away (not 60 as claimed for Oscar
“TISSIEBAUM”). The information, provided by his son Carl S. TISSENBAUM, noted that he had no Social
Security (which turned out to be wrong). His place of burial was the Emanuel Hebrew Cemetery. Given

his work history in junk and scrap metal, my guess is that he moved to Oklahoma when he did because
of a boom in oil there at the time. Perhaps he thought he could make a killing in scrap metal needed
for the drilling equipment.

Now that I had the name of the funeral home, the next step was to try to get a picture of the
tombstone, which was then graciously sent to me:

Here we finally had Arthur’s Hebrew/Yiddish name: Netanel (English ‘Nathaniel’) Alter, as we saw
earlier from his children’s ship manifest. But then a bulb went off. I suddenly realized that I now had
an explanation for that weird name Neantel from the Russian language tree that Anton had prepared
back in 1995. Of course! Neantel was a typo for Netanel, either an archivist typo or a faithful rendition
of a typo on the underlying document from which the name was drawn. So back to that tree to check
it out and—another big surprise. If this was really the source of the name, and “Neantel’s” birth year
of 1868 was a good fit for Arthur, then we were back to square one in trying to figure out how he and
Aaron Shmul were related, since they obviously were NOT brothers. “Neantel’s” parents were not
Shlioma Shaya and his wife Dvosya (a form of Devorah=Deborah), but “Moshko” (1850) with no wife
named. (We didn’t note it earlier but Aaron’s granddaughter Dwore-- the daughter of his daughter
Pejse-- as listed on the 1900 Dresden manifest shown at the very beginning, was clearly named for her
great grandmother Dvosya.)
Then things got even more complicated when, last year, I found Arthur’s SS-5 Social Security
application data on Ancestry. Here is the citation, as submitted in July, 1937:
Name: Arthur Tissenbaum
SSN: 446106088
Gender: Male
Race: White

Birth Date: 7 Jan 1869
Birth Place: Ukraine, Soviet Union
Father Name: Morris Tissenbaum
Mother Name: Frieda Angelman
Type of Claim: Original SSN.
Notes: Jul 1937: Name listed as ARTHUR TISSENBAUM
Now we had both his parents' names and they definitely were not Aaron’s parents. Could
Morris be the same as Moshko from the Russian tree data? Perhaps! More interesting was the name
of his mother Frieda ANGELMAN. It was now very clear why Arthur, Carl and Celia all had daughters
named Freda. Still more confirmation that Arthur and Aaron were not brothers.
So what could the explanation be? After mulling it over for days and weeks, I finally
remembered that in Russian the word for a first cousin is ‘dvojurodnyj brat’, literally, a ‘second
generation brother’. Could that be the explanation? Maybe, but with the data we had at this point we
couldn’t show a common grandfather for Aaron and Arthur. “Neantel’s” grandfather was Leib Wolf;
Aaron’s, was Gdal’. Sometimes first cousins once removed were referred to a first cousins, but we
didn’t have enough information to prove that either.
Before continuing with this drama, now via a search for J. HIRSCHORN, I should add one other
thing concerning Arthur/Netanel. Some years back his great granddaughter Sally Palmerino,
granddaughter of Freda Tissenbaum ANSEL, was kind enough to send me some early family pictures
and some documents relating to the WWII service of Carl and Lee. Among them was the picture below
of Arthur, who cut an impressive figure back in his heyday. (Sadly, I have no picture of Aaron Shmul.)

J. Hirschhorn, Baltimore
Before looking for HIRSCHHORN, I should discuss the derivation. Alexander BEIDER, the
acknowledged authority on Jewish surnames from the Russian empire says it is an artificial name
meaning ‘stag’s horn’, which was a pharmaceutical ingredient back in the day. However I must also
point out what was told me by one of the HIRSCHHORNs I talked with by phone years ago: Hirschhorn
is also a place in Germany. From
https://en.wikipedia.org/wiki/Hirschhorn_(Neckar):
On the Neckar River
Hirschhorn (Neckar) is a small town in the Bergstraße district
of Hesse, Germany, and is known as "The Pearl of the Neckar
valley”. Hirschhorn is a climatic health resort situated in the Geo-Naturpark Bergstraße-Odenwald.

Old town of Hirschhorn (Neckar), photograph taken in December 2005

In that same regard, I should note that Beider derives TISSENBAUM (TISENBOJM) as an artificial
name made from the Yiddish tisnbojm (a yew tree), in turn from Russian ‘tis’ meaning ‘yew’ and
Germanic bojm/baum meaning ‘tree’. Again, it is worth pointing out that our area of SW Ukraine is
close to the former Austro-Hungarian border and I found at least one TISSENBAUM family from
Hungary. There is a Tisza (Tisa) River in Hungary:

From: https://www.britannica.com/place/Tisza-River

The first Baltimore HIRSCHHORN I could find online was in the 1901 Baltimore City Directory, a
Jos. HIRSHHORN and, sure enough, he was at 121 Albemarle, a tailor. Bingo!
https://archive.org/stream/rlpolkcosbaltimo1901rlpo#page/692

Here is the full page:

So this was our J. HIRSCHHORN that Aaron Shmul was headed to. Was he a landsman (fellow
countryman) or was he more than that, family? In order to find out more I then looked for census
records. I could not initially find a 1900 census listing for the family because the name had been
incorrectly transcribed as HIRSTON, but did find Joseph in the next census in 1910.

Here he shows up as Joseph HERSHORN, 46 (b. ca. 1864), head of a large family, starting on line
33, still a tailor (at a “cloth house”), but now living on Bank St. He claims to have immigrated in 1899
and to be a naturalized citizen. Since his wife and first four children are documented as arriving on
Dec. 26, 1898 and heading to their husband and father (see below), Joseph had clearly forgotten the
correct year. The other family members in 1910 are:
Wife Sarah, 45 (b. c. 1865)
Daughter Rebecka, 18
Son, Solomon, 17
Son, Merris, 15
Son, James, 13
Son, Louis, 11
Son, Simon, 10
Son, Nathan, 6
Daughter, Hannah, 3
The HIRSTON listing just alluded to already had Louis (“age 0” in 1900).
The next census, 1920, is missing the oldest three children from 1910—Solomon, Merris and
Rebecka—but still has six children—James, Louis, Simon, Nathan, and Annie (formerly Hannah), and a

new son Emanuel now 8 (b. 1912). The big difference: Joseph’s wife is now “Jennie”. She is 46, Joseph
is 53 vs. the last census where Joseph was 46 and wife “Sarah” was 45. If Sarah and Jennie are the
same person, she aged just one year from 1910 to 1920 and Joseph aged seven years. In this 1920
census Joseph and Jennie are both said to have immigrated in 1898 and both to have been naturalized
in 1904. In 1910 Joseph claimed to be naturalized with no date given and, for Sarah, the naturalization
column was left blank, possibly because the wife was assumed to be naturalized by her husband’s
naturalization. In 1910 we are told that Sarah was the mother of eight children, all of them living.
Unfortunately the 1920 census didn’t ask that same question, so Sarah vs. Jennie is still unresolved.
The children still at home are listed as follows:
a. James
b. Louis
c. Simon
d. Nathan
e. Annie
f. Emanuel

22, vs 13 in 1910
19, vs. 11 in 1910
17, vs. 10 in 1910
15, vs. 6 in 1910
13m vs 3 in 1910
8 (later Robert E.)

Apart from the question of Sarah vs. Jennie, we still have to wonder, for Joseph and some of
the children, why are there such age discrepancies? It could be that the ages were never fully known
since most births in Russia happened at home and registration, if done at all, could have been done
months or years after the fact.

The three oldest children were indeed already married and show up with their spouses in the
1920 census and beyond.
1. Rebecka, b. 1890 in Russia was married to Nathan SAKOLS
In 1930 and 1940 her name changes to Betty, and birth date to 1891
2. Solomon, b. 1892 in Russia was married to a Sophia, with a son Leonard
3. Maurice, b. 1895 in Russia was married to a Sarah (Maurice vs. Merris is quite significant as we will
see below.)
The next census, 1930, has the family on Linden Ave, with son Emanuel now, correctly, 18.
Joseph is now listed as 60 vs. 46 in 1920 and says that he immigrated in 1898 rather than 1899. He is
still a tailor, of men’s clothes. Only two other children are listed: Nathan 25, and Simon; 29, vs. 15 and
17 in 1920; and 6 and 10 in 1910. They are again four years apart, as they were in 1910, and about 20
years ahead from 1910, as they should be.
There is one more census that is currently available, the one from 1940 . (For privacy reasons,
there is a 70 year waiting period in the U.S. before census forms are released to the public).

Here son Nathan is nine years older than in the previous census, now 34. Joseph is 10 years
older than claimed previously, 70, now a widower and apparently retired. They are living on Lennox
street in the home of Nathan SAKOLS, Joseph’s son-in-law, 53, a tailor for a tailoring company. He is
still married to Betty, 49, Joseph’s daughter originally listed as Rebecka.
Besides the question of who J. HIRSCHHORN was, there was the equally important question of
whether he and Aaron Shmul really were fellow countrymen. That issue troubled me for a very long
time until a couple of years back I came across the WWII draft registration form for son Solomon. Here
it is:

So the issue was finally settled, in block 6: Solomon was born in Orinin (the common American
spelling), meaning the whole family was from Orinin. Actually I could have known that from the
beginning but was unaware that I already had the information.
Back in the 1990s when I first discovered Aaron Shmul’s arrival document, I did a quick search
of the microfilm records for HIRSCHHORN and found one, an 1898 arrival document. It was for a wife
and four children heading to an unnamed husband in Baltimore. I assumed it might be what I was
looking for but could barely read the German handwriting, filed it away and forgot about it.
Here it is, in two halves, left and right:

Lines 25-29, highlighted in yellow, provide the essential information:
Knowing what I am looking for and with much more experience with the German script (the
Elisabeth Rickmers sailed from Bremen), I can now read a lot of it at sight but still needed to zoom in
for some of it, especially line 28. Here is the pertinent passenger list:
Zissle, 29, b. 1869
Rabe, 8, b. 1890
Schloime, 6, b. 1894
Moses, 4, b. 1896

cf. 1910, Sarah, 45, b. 1865
cf. 1910, Rebecka, 18, later Betty, b. 1892
cf. 1910, Solomon, 17, b. 1893
cf. 1910, Merris, 15, b. 1895

Selig, 8 months, b. 1898

cf. 1910, James, 13, b. 1897

From column 9, their last residence was Orinin and, from column 11, their final destination was
Baltimore.
Col. 16 on the right half of the page shows they were headed to (unnamed) husband and father,
respectively, and gives the arrival date of Dec. 26, 1898:

Interpreting the Data
The birth dates for these first four children suggested by this 1898 ship manifest correspond
very closely with those suggested by the 1910 census. The four year spread from 1865 to 1869 for
Zissle/Sarah is not overly large and probably reflects less certainty on the part of the adults as to when
they were born. If Joseph’s age of 70 on the 1940 census is correct (meaning he was born around
1870), then we might go with Zissle’s earlier suggested date of 1869, keeping them close in age. There
is no question that Zissle and Sarah are the same person since Sarah’s 1910 census form asserted that
she was the mother (at that time) of eight living children. Four more were born in that decade in
Baltimore and a final child, making nine in all, in the following decade.
In any case, we now have the original Yiddish names for four of the children, plus Sarah, and
the likely Yiddish names for three of the rest, which are important for chaining back to the deceased
family members they may have been named for, who might appear in our Russian records:
Sarah

Zissle

Rebecka
Solomon
Merris
James
Louis
Simon
Nathan
Hannah/Annie
Emanuel

Rabe
Schloime
Moses
Selig
?
Shimon (the Hebrew source of Simon)
usually Natan, but here possibly Netanel
Hannah
an original Hebrew name

Once I knew that these HIRSCHHORNs were from Orinin, the next issue was whether they were
also family. In pondering that I wondered about how willing landsmen (as opposed to actual relatives)
would be to take in, even for a short time, a family of six (in 1900, the two parents plus four kids). My
guess was, not very.
Plus, of course, we have this “brother” remark by Aaron Shmul, and we now know, from
Arthur’s listing of his parents on his Social Security application, that he and Aaron were not biological
brothers. Moreover it appears that Aaron Shmul never intended to go to Minneapolis. My guess is,
with his likely limited English, that he didn’t understand that he was asked about HEADING to a
relative already in the U.S. Maybe he understood the question to be: Did he HAVE a relative here? And
he might have assumed it was obvious that if he was headed to the HIRSCHHORNs, they were
relatives; the question was about other relatives.
So ‘brother’, as I suggested earlier, might have meant ‘cousin’. On the other hand, what if
Zissle/Sarah had a brother and he happened to be Arthur? There is a lot of circumstantial evidence
pointing in that direction. Earlier, when we learned that Arthur’s father was listed as Morris on his SS-5

form, we asked if Moshko (Moses), the father of Netanel, could be rendered Morris? Well here we
have Zissle’s son Moses becoming Maurice (just a fancier form of Morris).
Neantel/Netanel on the Russian tree was born 1868. Arthur’s (Netanel-Alter’s) SS-5 puts his
birth year at 1869, close enough for sure to match our Russian tree, especially knowing that for
Orininers of this generation, Moshko could become Morris/Maurice. And Zissle/Sarah’s birth year of
somewhere between 1865 and 1869 makes her a good candidate for a sister of Arthur’s, possibly
younger, possibly older. Not only that, but her second son was named Moses and son Nathan might
have been named for a Netanel, the same person Arthur was named for. Celia’s first son, Leon, the
one adopted by Arthur, was likely named for her grandfather Leiba-Volf. If Zissle/Sarah’s son Louis
turns out to have been originally Leib, that would be yet another connection. However that may be
difficult to ascertain. His gravestone below (from the Findagrave site) shows no Hebrew name,
suggesting that by the time he passed away in 1970, nobody remembered it.

https://www.findagrave.com/cemetery/80791
I am guessing that Zissle/Sarah and Jennie were the same person, though I don't yet have
proof via funeral home records or family testimony. However I do think that the J. HIRSCHHORN that
Arthur put on his arrival document really meant Joseph, not Jennie. Jennie is an English name, not
Yiddish; the family back home would have referred to her as Zissle or Sarah. Moreover back then
America was a patriarchal society. It would typically be the man in a family who was referenced, not
the woman. And Jennie doesn’t even appear in the records here until 1920. However, saying ‘Joseph’
actually meant the whole family. If Joseph’s wife was mishpocha, they were all mishpocha!
But there is one more issue to consider: the fact that Zissle/Sarah’s first son was named
Solomon and Arthur’s first son, Carl, was originally Yasheiah, apparently Yeshaya. Both could be after
Shlomo Yeshaya TISSENBAUM, Aaron Shmul’s father. Why might that be? If we remember that Arthur
took in his daughter’s son Leo, then thinking “out of the box” suggests another possibility. What if
Moshko’s kids, Arthur and Zissle/Sarah, were given over to and raised by Shlomo Yeshaya? Not for the
same reason as in the case of Arthur and Celia, but what if Moshko had passed away? If all of this
speculation is correct, Mosko did pass away, by 1896 when Zissle/Sarah’s son Moses/Maurice was
born.

And there is suggestive evidence of Shlomo Yeshaya having remarried right around the time
that Arthur and Zissle/Sarah were born. From the Russian tree chart above, we know that Shlomo
Yeshaya was married to Dvosya, a form of Dvorah (Deborah) as we mentioned earlier. Then there is
that other Chaim TISSENBAUM (Hyman) in Rhode Island that we also mentioned earlier, born in 1871
to Solomon, but apparently not to Dvosya. Here is the way the death notice reads from the RI state
records:

Hyman Tissenbaum
Rhode Island Deaths and Burials

Name
Hyman Tissenbaum
Gender
Male
Death Date
25 Sep 1916
Death Place
Providence, Providence, Rhode Island
Age
45
Birth Date
1871
Marital Status Married
Spouse's Name Chai Tissenbaum
Father's Name Solman Tissenbaum
Mother's Name Bessie Tissenbaum
Citing this Record
"Rhode Island Deaths and Burials, 1802-1950," database, FamilySearch
(https://familysearch.org/ark:/61903/1:1:F8DW-QSG : 10 March 2018), Hyman Tissenbaum, 25 Sep 1916; citing
Providence, Providence, Rhode Island, reference 15; FHL microfilm 2,023,912.

Father Solman is clearly Solomon but mother Bessie may not be Dvosya. This family is known
from family tradition to definitely be part of the Shlomo Yeshaya clan. (Note, his wife’s name was
Chaya [later Irene], not Chai, and the information I had was that Hyman died while on a trip in NY, not
in RI). If Zissle/Sarah and Arthur were siblings and were taken in by Shlomo Yeshaya, then Aaron Shmul
and Arthur really were brothers, not biologically but by adoption (or fostering).
While these conclusions about the connection between Arthur and Zissle/Sarah are
speculative, we did find out definitively who the “brother” in Minneapolis was and who J.
HIRSCHHORN was. The identification of Arthur/Netanel with the “Neantel” in the Russian tree chart is
highly likely given a closely matching age and that the name ‘Netanel’ doesn’t occur anywhere else in
our family’s documents or traditions except for a Netanel (Sanya/Sam) FRIEDERWITZER (a known early
offshoot of TISSENBAUM), but he was born in 1910. We also found a lot of surprising and fascinating
information, and a whole new family to research (the RAZES/RAIZES family).

POSTSCRIPT: Over the last few months a Baltimore death certificate, and research in Minnesota
newspaper accounts, have added more depth to this story. The 1937 death certificate for Jennie
HIRSCHHORN shown below disproves our earlier suggestion that she might have been the sister of
Arthur TISSENBAUM. In fact her father was said to be a Selig GOLDENSTEIN, not Morris TISSENBAUM,
which would explain the name of her third son Selig, later James. Curiously, Solomon HIRSCHHORN
(presumably her oldest son), who filled out the certificate, did not know or could not remember either
the given or maiden name of his maternal grandmother. So we are back to square one in trying to
figure out who Arthur was the “brother” of. One other note here, GOLDENSTEIN was one of the
names our Russian researcher came up with in searching for Orinin GELSTEINs, closely related in my
family to the TISSENBAUMs. Like GOLSTEIN and GOLDSTEIN, it may have been another variant of
GELSTEIN, in which case there might still be a close HIRSCHHORN relationship to TISSENBAUM through
Jennie. We should also note that we have no information on who Joseph's mother was or her possible
connections.

The new information from Minnesota newspapers is somewhat clearer, if no less surprising.
Our first intimation of Arthur's troubles comes from this June 8, 1908, p. 15 announcement in the
Minneapolis Tribune:

This would have been a year and a half after the birt h of Leo. For reasons unknown to us,
Arthur, who apparently had a financial stake in the Union Scrap Iron and Metal Co. where he had
worked, decided to sell his interest and move out on his own. But this next notice, from the same
paper a year later, July 11, 1909, p. 7, indicates that things did not work out the way he had planned.

While the exact value of the 50 tons of stolen steel is illegi ble, it seems to have been several hundred
dollars. It therefore required a $1,000 bail (a conside rable amount back then), which is confirmed in
the next announcement from later that same year, in this case from the Minneapoli s Morning Tribune,
Dec. 29, 1909, p. 6:

The next notice, below, reports that Arthur was sentenced two days earlier, on the 27 th of December,
but obviously was not imprisoned at that time, or, perhaps, wasn't even present at the sentencing.

However here we have the essential information about the crime: the value (several hundred dollars)
and nature of the stolen mercha ndise (scrap metal, which was Arthur's expertise), the victim of the
theft (C.F. Haglin), the name of the senten cing judge (Sim pson), and the length of the sentence (nine
months). What is unclear is if Arthur ever got the promised stay of sentence since h e was surrendered
by his bail bondsman and taken to the penitentiary, where he still was on April 8 of the follow ing year,
as established by the 1910 census page of the Stillwater State Prison shown above. Possibly he could
no longer make the required bail . Apparently he eventually did make an appeal, the results of which
are unknown. It was reported just two days af ter the date of the 1910 census, as shown by this last
notice I could find on the case, from the Minneapolis Morning Tribune, April 10, 1910:

Assuming that there was no change in his nine month sentence, we can presume that Arthur
was out of prison by the time of th e disastrous fire later in which his grandson Leo played such a
heroic role. And, amazingly, a newspaper account of that fire wa s also preserved in, of all places, an
ethnic Swedish language newspaper. Presumably the reporter assumed that th e Germanic-sounding
TISENBAUM was a Swedish name. From the Svenska Folkets Tidning, July 5, 1911, p 12:

My translation: A gasoline explosion Wednesday evening could cost a six year old girl her life. Mrs.
Tisenbaum would keep s ome gasoline in a container from where a little oil dropped onto a burner
which was lit. An explosion followed and Mrs. Tisenbaum’s little daug hter, who stood nearby, got her
clothes on fire. The fire was extinguished with a floor mat.
One more follow-up to this story was found in the Zumbrota News (Minnesota), May 24, 1912, front
page. It repeats the story that was reported nationally, but wit h a major error:

The error here was the claim that Leo's sister Fannie had been hospitalized for t en weeks. The
earlier story had said ten MONTHS. Checking the date of the Swedish report, July 5, 1911, we find
Leo's heroic action on May 24, 1912, had in fact occurred after Fannie was in the hospital for ten
months. Which is a fitting segue way to the f ollowing tribut e:

TRIBUTE:
Although I had started this research in 1995, the impetus for picking it up again after a lapse of more
than two decades was the re-reading of an obituary for Dr. Liebe Diamond, a remarkable fellow
congregant at our Beth Tfiloh synagogue, whom we had the pleasure of meeting for an all too brief
period following the death of my dear mother-in-law, Regina Marshall, z”l in 2010. Dr. Diamond
overcame a severe physical handicap that could have left her disabled for most of her life. Instead,
with incredible drive and despite being born with several missing fingers and toes, she underwent
over two dozen surgeries before the age of 13, went on to achieve outstanding academic success, and
eventually became a world famous orthopedic surgeon herself, specializing in the care of children with
deformities. Interestingly, the mentor who helped her achieve those goals, Dr. Moses Gellman, was
also a member of our extended Ukrainian family.
Unfortunately it was not until her demise in 2017 that I learned she was the daughter of Anne
HIRSCHHORN Sokol, the eighth HIRSCHHORN child, shown as Hannah, three years old in the 1910
census above (hence born around 1907). With Liebe's intellectual curiosity, I have no doubt that she
would have found this drama fascinating and might have been able to answer some of the outstanding
questions. One of many bios of her on the Web can be found here:
https://www.baltimoresun.com/news/obituaries/bs-md-ob-liebe-diamond-20170522-story.html

